
ob!ednávat€r:

Ná?oV:
sídIo:
leo:
D|Č:
|č DPH:
V zastúpení:
BankoVé spojenie:
IBAN:
(d,alej len',objednávatel,,)

Poskvtovateť:

obchodné meno:
sÍdIo:

reo:
D|Č:
zapísaný.

Bankové 5pojenje:
IBAN:
(d'alej len,,Posklrovaret,.)

ZMLUVA o PosKYToVANí sLUŽtEB č. l l /2o t 9

obec Bíňovc€
Bíňovce 134, 919 07 BíňoVc€

00312258
2021133637
neplatitel
lng. Marián Novák_starosta obce
VÚB
sK14 0200 0000 0000 1172 3212

AtoZ Grant, s.r.o.
Pekárska 160/14 917 01TÍnava
52152 855
2t209143a9
v obchodnom řegjstri okresnébo sÚdu VTrnave
oddie|: sro, vložka čís|o:43676/T
Ing- lýagda|éna Hlavatá - konatelka
Českos|ovenská obchodná banka, a. 5.
sK23 7500 00000040 2667 7309

CLANOK I.
Definície pojmov

x' Pre úče|Ytejio Zm|uly majú njžšie uvedené pojmy nas|ed UjÚcj význ am:
a) Grant a|ebo Nenávratný finančný príspevok {NFP) _ finančná podpora posKylovana zapodmjenok stanovených prís|L]šným Koordlnátorom v rámci p.Íslušné;o GrantovéhopÍogramu, na zák|ade Žiadosti schválenej príslušným Koordinátobm a V plipade uzav.etia

zm|uvy o poskytnutí pÍíspevku. Grant zahřňa finančné prost.iedky EÚ, ako aj ÍinanČnépÍostriedky štáineh o rozpočtu sR určené na spoIUfinancovanie Proiekt;,
b] Grantový progÍam {PÍogram) ' pÍísluš.á s€héma podpory Projektov v rámci prislušného

operačného pro8ramu, koÍYlunitárneho programu tÚ a|ebo iného programu podPory ktoÍá
definuje ok.uh čjnnosti, p.e koré možno žiadať o Grant a ktorá !rčuj€ ňdmienky' ktoÍé musí
žiadat € ro Grantsolniť.

c) Koord.nátor - prís|Ušný orgán (napr' .iadiaci orgán, sprostÍedkovaterský orgán pod riadiacim
oreánom' ktoď prijima, Whodnocuje a rozhoduje o Žiadosti, t<toý uzatvára so žiadátetmi'
ktonlch Žiadosti schváÍi|, Zm|uvu o poskytnuií príspevku a kioný;k;náVa kontro{!poskltovania Grantu,

d] Projekt - doku ment, ktorý popisuje zámer, cie|€, proslri €dky, m€todikL]. rozpočet, reaIizáciu, ainé ukazovate]e pláoovanej činnosti, na \,ykonáVanie ktore; má r|ieni záujem ziskat Grant,pričom Projek pozostáVa zo Žiadostio poskytnutie NFPa príth,
eJ Projektov.ý manažér - zamestnanec zodpovedný za realizáciu tejto Zmluvy, KIory v mene

Posk}tovateťa VykonáVa s|užby podťa tejto zmtuvy v prospectr ob;eanavateta,
f) s|užba . čiastkové pln€nie predmetu Zm|uvy zo strany poslqtovatera uvedené V .|. l||. tejto

Zmluvy,
g] so pre oPl|_ sprost|edkovatetský orgán pre operačný program |nte8.ovaná infraštruktúra
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h) UVo- Urad preverejné obstaráVanie
i) Výzva ná pred k|adanje žiadostí o pos*ytnutie NFP (výzva) - východ iskový metodický a odborný

podk1ad 2o strány Koordinátořa, na zák|ade ktorého bo|Vypracovaný Projekl
j) Zmluva -táto zmluva o poslqŤnu!í s|užby, vrátane Všetkých prí|oh, ktoÍé sú jej neodde|iteťnou

súčasťou;
k) Zm|uva o poskytnutí nenáVratného ffnančného príspevku (Zm|Uva o NFP) _ zm|Uva medzi

Koordinátorom a objednáVat€rom, na zák|ade a za podmienok ktorej bude objednávatelovi
Vyplat€ný Grant zo strany Koordinátora.

|) Žiadosť o pos|qtnutie n€návratného Íjnančného príspevku (Žiadosť o NFP) - forma|izovaný
dokument ktorý pozostáVa zo žiadosii o poskytnutie NFP a p.iloh, je vYhotovený v súlade s
podmienkami GÍantovébo prog.amu, žiada&r na jeho zák|ade požaduje ude|enie orantu od
Koordinátora'

čú oK |l.

PredmetZmluw

Prednetom zm|uvy je záviizok Atoz Gránt,5'r.o. poskytovať objednávateíovi s|užby i'np|ementácie
projektu 5 názvom ,,zÍiadenie WÍfi prístupových bodov vobci Bíňovce", kód lTM52o14+:
N 'P311070v229 financovaného z operačného programu Integrovaná infraštruklÚra.

Predmetom Zm|Uvy je záváŽok Atoz Gfant, s.r.o. posk}tnúť objedoáVateÍovi službY vereiného
obstarávónia na pledmet plnenia súvisiaci s řeá|izáciou pÍojektu s názvom ,zíiadenie Wifi
prígtupový.h bodov vob.i Bíňovce,. kód ITMS2014+: NFP31107ov229 Jinancovaného z op€račného
programu |ntegrovaná jnfraštruktúÍa.

Poskytovafur 5a zavázuje objednávateíovi počas platnostj a úč.nnosti zmtuvy priebežne poskytovať
nasledujúce pInenieI

a) imp|ementácia projekiu V sÚ|ade so zm|uvou o NFP, s p|atným systémom finančného riadenia
a sys!émom riade.ía EŠ|F, p|atnými pÍáVnymi predpism;sR a E|( usmerneniamia pokynmi Ro
súvisiacimjs čeroaním fondov EÚ'

b) sledovanje p|atných p.ávnych predpisov sR a E|í usmern€ní a po|qnov Ro, súvisiacich s
čeroaním fondov EÚ.

c) impl€mentácia projektu vsÚ|ade so s.hváleným haÍmonogramom rea|izá€ie aktivít projektu,

d) napiňanie meraterných u kazovatelov proJeKtu,

e) koordináciá Všetloý.h činnostísúvisiacichs impIementá[iou pÍojek{l - monitoíovanie proJeKIu,
publicitu projekru a pod.,

f) komunikácia s Ro/so pre oPlI V ob|asti Vzťahov \,ypIývajúcich 20 Žm'uvyo NFP,
g) priebežné s|edovanie pokroku projektuI

h) evidovanie VýsIedkov pÍojektu a vypracovanie monitorova€ích spÍáv' dop|ňujúcich
monitorovacích údajov a informácií pre Ro V rámci rjadenia projekru,

i} propaBácia proj€ktu a jeho rea|izácie V sú|ade s Manuá|om pre jnfoÍmovanie a komunikácit]'
súčasťou čjnnosti projektového manažéraje Íiadenie pubIicity a informovanosti projektu,

j) finančné riadenie projektu V súlade 50 zm|uvou o NFP, s p|atným systémom finančného
riadenia a systémom riaden'a Es|F, p|atnýmí právnymi predpismí5R a EK, Usmerneniámi a
pokynmiRo sÚV:siacimis čerpaním fondov EÚ,

k) kontÍola čerpania rozpočtu v sútade 5 pokrokom v imp|ementácii projektu a dosahovanými
u kazovateÍmi,

|) komunikác'a 5 Ro/so V ob|asti finančných vzťa hov Vyp|.ýVajúcich zozm|uW o NFP,
m) príprava a včasné predk|adani€ žiadostío platbu Vrátane úplňej podpornej dokum€ntácie,
n) kontrola opráVnenosti $ldavkov priímatela vsÚ|ades p|atnými pravid |ami opÍávnenosti,
o) posk}tnuti€ s|Užieb Verejného obstaráVaniá vsÚ|ádé s p|atnou |egÍs|atívou sRá EÚ,
p) komunikácia s orgánmi vykonávajúcimi administratÍVnu íinančnÚ kontrolU procesu verejného

obsta.ávania -5o pre oP||, ÚVo.
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Píedm€tom zm|uvy j€ zářoveň závázok objednávateťa riadne . včas dodať PoskytovateÍovi všetky
re|evantné inÍonÍá.ie, dokuínenty a podk|adý poskytovať potrebné spo|upósobeíiée súěinnosť.

Pokialz obsahu a|ebo povahy akéhokolvek dokumentu a|ebo vlislupu Vyhotoveného Poslq^ovateřom v
sÚVis|ostis plnením predmetu tejto Zmluvy wp|ýva, že.ieho súčasťou je akýkoívek ulstup (a|ebo jeho
časť) uvedený vtomto č|ánku ZmIuw, považuje sa takýto dokument a|ebo Výstup za čiastočné p|n€ni €
predmetu Zm|uvy bez ohradu na označeníe alebo názov ta kéhoto dokumentu /výstupu.

čúNoK Il|.

odmená

zmluvná c€na v zmys|e čl. Il, odst. 1j€ dohodnutá ako cena pevná vovýške:1000,00 EUR splatná
po podpisé zm|uvy o poskytovení sltjžieb.

Zm|Uvná c€na V Žmysle čl.l|, odst.2je dohodnutá ako cena pevná Vo výške:500,00 EUR splatná po
ukončení pro.esu veře'ného obstařávania.

Poskytovatel vyslavuje Íaktúry do piateho pracovného dňa po podpise zm|ur'y o poskytovaní s|užieb
a do piateho p.acovného dňa po ukončeníprocesu verejného obstaráVania'

4. splatnosť faktúry je dohodňUtá na 15 ka|endárnych dní odo dňa preukázatelného doručenia faktúry
objednáVaterovi.

odmena a|ebojej část sa pre účely tejto zmluvy považuje za uhradenú dňom jej pripísania na banko!'
účet Poskytovatera. V prípade, že obj€dnávatelje s pIatbou odmeny aI€bojej časti v zmysIetejto ZmIuvY
Vomeškaní, zap|atí objednávatelovi ú rok z omeškania vo Výške 0,05 yo d|žnej sumy za každý kal€ndárny
deň'

čúNoK |v.
Trvanie zm|uvY a čas ptnenía

Táio zm|uva sa uzatvára na dobu urěitú aje platná odo dňa jej podpísania obidvoma zÍÍ|uvnými
stranamidodňá skončenia reá|jzácie Projektu uvedenéhoV čl.l|. ods. 1te]'to zm|uw.

Poskytovaler sa Žavázuje začať s Íea|izáciou píedmetu Zmluvy do 5 kalendáínych dní odo dňa podpisu
tejto ZmIuvY a objedňávateťje v rovhák€j |ehote povinný záčať 5 poskytovaním sÚčinnosti pri plnení
predmetu zmluw, najmá poskytnÚť Všetlq re|evantné informácie a podklady pot.ebné pre Íea|izáciu

V prípade, že 5a realjzácia pr€dmetu p|nenia začne z dóvodu vzniknutého na strane objednávate|'a
neskór ako bolo dohodnuté v zm|uve' dójde k úm€rnému posunu termínu dodáVok čiastkových p|'eni
uvedených v tejto Zmluve odobu. o tejto skutočnosti bude PoskYtovater bezodk|adne pisomne
informovať objednáVatera 5 odóvodnením posunu čiastkového pln€nia a oznámením jeho dížky'
zm |uvné strany sa dohodli, že takýto posun teÍmínu realízácie sa považuje za zmenu Zmluvy aj V prípade,
že zmluvné straly nepristúpia k Vyhotoveniu osobitného pisomného dodátkÚ k Zm|uV€ ohtadne zmeny
te|mínu plnenia'

ČLÁNo(v.
Miesto ptnenia

Mi€stom plnenia (ako aj každého z čiastkot/ý€h p|není) je síd|o objednávatela. Jednot|ivé čiastkové
plnenia Vyp|ývajúce Ž pÍedmetu zm|u\,y bude preberať pove.ený zástupca objednávateta určený
V Článku vl., ods.7 v mieste dodávkv D|nenia.

sIužby Poskytovatela budú Íealizované na pracoviská€h AtoZ Grant, s'r.o. a objednáVateÍa'
objednávaterje povinný unožniť prístup zástupcom objednávat€ra do Všétký€h potrebných priestorov.

čúNoxV|.
Píává a pov|nnosti tm|uvnýcb strán

l. Poskytovát€lsa zavázuj€:

a} dodržiavať p.áva a povinnosti založené touto zmluvou a vypl.ývajúce z nej 5 odbornou
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starost|ivosťou v záujme a v prospech objednávatera,
b) poskrlovať objednávaterovi bez zbytočného odkládu všetky relevanlné informácie a

oznamovať skutočnosti podstatné pre splnenie podmienok prístušnébo Grantového
prográmu ta& aby pa€metre Grantu bo|iVčo najváčšej mier€ dosiahnuté'

cJ posk}tovať objednávaterovi pod poru prikomunikáciis so pre oP||, resp. Ro pre oP|l, a inými
orgánmi štátnej sprá\,Y;

Poskytovat€r nezodpovedá za chyby, Vady a pípadné škody Vzniknuté objednávateÍovi' prípadn€
akýmkoÍvek tretím osobám, spósobené používaním Výsledkov činnosti Atoz Grant' s.r'o.
objednávaterom, ktoré vznikIina zák|áde nespráVnych informáciíposkytnutý.h zo stranyobjednávatera
alebo vd6s|edku iňých dóvodov majúcich póVod u objednávateÍa.

Poskytovater je povinný Eabe,pečiť všetky dokumenty a podk|ady, ktoré má k dispozí.ii a kioďch
zabezpečenie je v jeho kompetencii, ktoÍé móžu mať VptW na mieru, ktorou objednáVatel splní
podmienky pÍíslušného Grantového pro8ramu. ako aj také dokumenty a podk]ady, o zabezpečenie
ktorých Poskytovateř objednáVatera požiada a koré súvjsia s Projelcom, Žiadosťou alebo Granto\Íým
programom V termíne stanovenom Projektovým manažérom PoskytovateÍa,

objednávater je povinný poskytovať p.i plnení predmelu zm|uvy PoskytovaGrovi spo|upósobeni€ a
maximá|n u sú činnosť' najmá je povinný zabezpečovať účasť pra€ovníkov objednáVatéla na rokova niach
s Poskytovatelom, súVisia€i.h s dodaním predmetu plnenia podra tejto Zmluvy.

objednávatel nie je opráVnený bez súhlasu Poslq^ovátela previest práVa, povinnostj a pohtadávkY
2aložené touto Zm|uvou alebo z tejto Zm |uvy vyp|ývajúce na tretie osoby bez predchádzajúceho súh|asu

objedňávateína ?ák|ade tejto Zmluvy splnomocňuje PoskYtovatera na podáVanie činnostía zadáVán;e
údajov Vrátane príloh do systému |TMs2014+. objednáVater bezodkladne poskYtne PoskYtovatelovi
p.Gtupové práVa a h€slo k systému |TMs2014+'

zmluvné strany spo|u komunikujÚ te|efonicky' poštou (formou listu) a]ebo elektÍonickou poštou'
Elektronická komUnikácja jerovnocenná písomnejkomun;kácii'

čúNoKvIl.
za.hovávanie m|ěánlivosti á exk|uzivita

|nformáci€, ktoré zm|uvná strana získa na základe tejto zmluvy, podliehajú obchod nému tajomstvu a ak
táto ZmlUva neusta novuje inak, žiadna zmluvná strána ich nezverejni bez před chádzajúceho písomného
súhlasu druhej zÍn|uvnej strany' To nep|atí, ak ide o p|nenie povinností Úienta v zmysle p|atných
práVnYch pÍedpisov, najmázákona č,.2L1/2oooz. z. o slobodnom prístupe k informáciám.

objednávat€rudelÚ€ Poskytovaielovi sú h |as na zverejn€ni € nas|edujúcich údajov na Webovom sídleI
a) obchodné meno alebo názov Klienta,
b} popis Projektu a časové obdobie' V ktorom sa uskutočníla|ebo má uskutočniť,
c) finančný objem; a to za účelom prezentácie referencií PoskyŤovatela. sÚh|as sa udeluje na

zverejnenie Údajovpodla tohto bodu vakejkofuek podobe a foÍme, jednoÍazové iopakované.

obchod né tajomstvo Poskytovatera tvor.a najmá|
a) informácie a údaje, ktoré Poskytovater posMne objednávateÍovi pri l.,ájomnom obchodnom

b) výs|edky a píodi]kty služieb poskytnutých pod|,a tejto zmlgvy, najmá obsah, Vecné a právn€
riešenia] pÍacovné poslupy Poskytovatera a know-how'

c} |istinya ob.hodné dokumenry] na ktoďchje výs|ovne uvédené, žeworia obchodné tajomstvo
PosMovatefa.

objednáVater sa zavázuje, že počas trvania zm|uvného vzťahu med2i ním a Posk}tovaieťom nepoverí
ú|ohámi prekúajúcimí sa obsahovos činnosťamipodra tejto Zmluw žjadnutr€tiu osobu.

3.
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čúNoKV|l|.

skoněenie zmIuvy

Táto Zm|uva zaniká up|ynutím doby, na ktorú bo|a uzavretá, dohodou zmluvný.b strán a|ebo
odstÚpením od lm|UvY jednou zo Zm|UVných stÍán'

Posk}tovateÍje oprávnený od tejto zm|u\,y odstÚpitv prípade:
a) ž€ mu Klient nedodá riadne a včas dokumenty potrebné na poskytnutie predmetu plnenia,
b} porušenia ,ávázku mlčan|ivosti podla č|. V||' ods. 1tejto zmluw objednávatelom,
c) porušenia dohody o \^Íhradnom poskytovaní s|užieb podra č|. Vl|. ods, 4 tejto ZmIuVy

objed návat€lom,
d) om€škania objednávatela s paušáInou platbou podra tejtoZmIuVY, presahujúcou 30 dní.

objednáVatelmá právo od lejto zm|uvy odstÚpiťv prípade:
a) že Poskytovatelhrubo porušuje svoje povin nosti podra.ejto zm|uvy, najmá ak objednávatelovi

nepos|q.tne dohodnutéslužby riadne avčás a anipo písomnejVýzVe ob]'ednávateÍa, v ktorej na
splnen je povinnostj poslq,tol prime|anú dodatočnú lehotu,

b) po.ušenia závázku m |čan|ivosti podra čl. Vlt., ods. 1tejlo Zmluvy PosMovaterom.

odstúpenie od zmluvY musí byt písomné a mu5i b}.ť preukázaterne doruč€né druhej Zmluvnej strane'
V odstÚpení musí byt uv€dený dóvod odstúpenia tak. aby bol jednoznačne identifikovatelný a
nezamenitelný s Íným dóvodom, inak je odstúpeni€ nep|atné. odstúpenie je účinné dňom doručenja
Zmluvnej strane-

odstúpenie zo strany objednávatela nie je účinné skór, ako je uhradená náÍokovatelná ča5ť odmeny
podra Článku |||. tejto Zm|uvyza do!.tedy poskylnuté p|nenie zo strany Poskytovateťa'

čúNox |x.
záv€rečné ustanovenia

Táto zmluva sa uzatvára podra ustanovení g262, ods. 1 a 5269, ods. 2 obchodného zákonníka. Vztahy
to!Ío zm|uvou b|ižšie neupravené 5a spravujú ustanoveniami obchodného zákonnÍká a ostatných
všeobecne závázných právnych predpisov slovenskej repubtíky.

Táto Zm|uva nadobúda platnosť dňom jej podpisu oprávnenými zástupcami oboch Zm|uvných strán a
účinnosťdňom násl€dujÚcim po dnij€j zverejnenia na webovom sídle objednávateÍa.

Táto zm|Uva sa vyhotovuje vštYroch {2) rovnopisoch, jedno (1)vyhotovenie pre každú zo Zň|uvných
strán.

Meniť a dopíňať túto Zmluvu.možno Vý|učne písomnými dodatkaml, ktoré musia byt čístované a
podpísané opÍávnenými zástupcami oboch zmIuvných 5tÍán.

zm|uvné strany svojimi podpismi potvrdzujú, že 5Ú 5 jej obsahom oboznámené, a že túto Zm|uvu
uzatvárajú na základe svojej s|obodnej a Vážnej vóle, nje vtiesnia za nápadne ne'/ýhodných podmienob
a že závázky z n€j vyp|ývajÚce sa zavázujú plniť riad ne a včas.

47 t . c ,  ?a4q u,,o*"o"n, oo"..1.i.:J.9.:.k' í

Atoz GÍant, s...o.

lng Magda|éna H|avatá
konatelká

AtoZ Grant, s.r'o.
Pekárska 160114' s17 01 TÍnava

|Čo:52 152 855
DIC:2120914389

,t\
obec Bíňovc€

Ing. Marián NoVák

-l-


